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Nous vous recommandons de lire intégralement la notice avant de 
commencer votre installation. Utilisation de pieds ou plots de receveur 
interdite.  Pour les receveurs en pierre naturelle de la gamme STONE 
(produits de la gamme résine non concernés), un entretien hydrofuge doit être 
renouvelé tous les 3 ans environ en fonction de l’utilisation.

We recommend that you read all the instructions carefully before starting to install your 
shower. Never use shower tray feet or mounting blocks. For natural stone drains in the 
STONE range (resin products not included), water-repellent maintenance should be 
renewed approximately every 3 years depending on usage.

Wij raden u aan de montagehandleiding aandachtig te lezen vóór u met de plaatsing 
begint. Het gebruik van voetjes of blokjes bij de douchebak is verboden.
Voor de afvoerputten in natuursteen uit het STONE-assortiment (producten uit de 
harslijn zijn niet van toepassing) moet hydrofobe onderhoud ongeveer om de 3 jaar 
worden vernieuwd, afhankelijk van het gebruik

Le aconsejamos que lea las instrucciones completamente antes de empezar la instala-
ción. Prohibido el uso de pies o tacos de plato de ducha. Para los receptores de piedra 
natural de la gama STONE (productos de la gama de resina no incluidos), se debe 
renovar el mantenimiento hidrófugo aproximadamente cada 3 años según el uso.

Wir empfehlen Ihnen, die Montageanweisung vor Beginn der Montage vollständig zu 
lesen. Die Verwendung von Duschwannenfüßen ist unzulässig. Für Abläufe aus 
Naturstein der STONE-Serie (Produkte aus der Harzserie ausgenommen) muss die 
hydrophobe Wartung je nach Nutzung etwa alle 3 Jahre 
erneuert werden.

Leggere le istruzioni nella loro integralità prima di procedere 
all’installazione. È vietato utilizzare piedi o blocchetti per 
piatto doccia. Per i riceventi in pietra naturale della gamma 
STONE (i prodotti della gamma resina non sono inclusi), la 
manutenzione idrofobica deve essere rinnovata circa ogni 3 
anni, in base all'uso.

Colle PVC/PVC adhesive/PVC-lijm/Cola de PVC/PVC-Kleber/
Colla PVC

Colle carrelage/Tiling glue/Tegellijm/Cola para azulejos/Fliesenkleber/
Colla per piastrelle 

Mortier/Mortar/Mortel/Mortero/Mörtel/Malta

not included

PVC2

3

1

5

4 Bande de résilience/ Adhesive sealing band/ Slagsterktestrook/ Cinta resiliente/ 
selbstklebendes Abdichtband für Duschbecken/ Nastro diresilienza 

Enduit d’imperméabilisation/Sealant/Waterdichtende afdekking/ Recubrimiento de 
impermeabilización/Dichtungsmasse/Rivestimento di impermeabilizzazione 
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Colle carrelage/Tiling glue/
Tegellijm/Cola para azulejos/ 
Fliesenkleber/Colla  

Carrelage/Tiling/Tegels/Azulejos/-
Piastrellatura/

Enduit d’imperméabilisation/Sealant/ 
Waterdichtende afdekking/ 
Recubrimiento de impermeabiliza-
ción/Dichtungsmasse/ Rivestimento 
di impermeabilizzazione

Mortier/Mortar/Mortel/Mortero/
Mörtel/Malta

Bande de résilience/ Adhesive 
sealing band/ Slagsterktestrook/ 
Cinta resiliente/ selbstklebendes 
Abdichtband für Duschbecken/ 
Nastro di resilienza


